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Coríntomo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo Pablo cuete

1 �1 Páblodɨcue. Juzíñamui comecɨ jítaina izói Jesucristo 
orécamɨedɨcue. Timoteo cue dɨga illa llezica, Coríntomo ite 

Juzíñamuimo jaɨnaide ámatɨaɨmo bibe cuetɨcue. Daje izói Acaya énɨemo 
ite nana Juzíñamuimo dúidɨnomo bibe cuetɨcue. 2  Caɨ Moo Juzíñamui, 
caɨ Ocuíraɨma Jesucristo dɨga ómoɨna ñue ézɨcɨiteza. Afe llezica ñue uái 
illano dɨbénemo Juzíñamui Jesucristo dɨga ómoɨna jóoneiteza.

Pablo duere zefuíllafue
3 Caɨ Moo Juzíñamuina ióbitaredɨcaɨ, mei afémɨe caɨna dúeruite 

Mooza. Daje izói afe Juzíñamui ɨere caɨmo dúecaifɨrede. Afémɨe caɨ 
Ocuíraɨma Jesucristo Moo. 4 Nana duere caɨ zefuilla llezica, afémɨe caɨmo 
dúecaifɨrede. Afémɨe caɨmo dúecaide, afe izói jɨáɨe duere zefuídɨnomo 
caɨ dúecaillena. Afemona Juzíñamui caɨmo lloga dúecaillafue jɨáɨmacɨmo 
llóredɨcaɨ. 5 Mei Cristo duere zefuíllafue dɨbénemo caɨ nabaia izói, afe 
izói Crístodo caɨmo ɨere ie dúecaillafue jeire óitɨcaɨ. 6 Ie jira, nɨbaɨ dama 
duere cue zefuía, bie ómoɨna cue canóllena. Iemo nɨbaɨ Juzíñamui cuemo 
dúecaiadɨ, áfedo daje izói dúecaillafue, naa jíllonafue dɨga óitɨomoɨ. 
Iemona daje cuemo comuide duere zefuíllafue ómoɨmo comuíadɨ, 
raɨre járitaiñeno áfemo fɨa ocuíriredɨomoɨ. 7 Omoɨ dɨbénemo uáfodo 
onóigafuemo ñue ɨɨ́notɨcue, mei ñue onódɨcueza daje zefuíllafue dɨbénemo 
omoɨ illa dɨeze, afe izói Juzíñamui fecaca dúecaillafue óitɨomoɨza.
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8  Amatɨaɨ, Asia énɨemo cuemo comuide féiredɨfuiaɨna ómoɨmo 
fɨdɨt́aiacadɨcue. Afénomo cuemo comuide rɨírede facátafue ɨere 
jamánomoideza, áfena ocuínidɨcue. “Nɨbaɨ bífuemona jílloñeno benó 
tɨítɨcueza,” daɨífɨredɨcue. 9 Aféruimo méinellena llavécamɨe abɨ izói 
cue abɨ cacaide. Mei íadɨ tɨídɨno meine abɨdo cáatate Juzíñamuimo 
cue ɨɨ́nuana cue onóillena, afe zuufue cuemo comuide. Dama cue 
abɨ ́ɨɨ́noñeillena cue llófuete. 10 Aféruimo Juzíñamui afe ɨere jacɨŕede 
tɨíllafuemona cuena jíllotate. Afémɨe naɨ birui jaca cuena jíllotaoicaide. 
Daje izói uíreitɨruillaɨdo afémɨe aféfuemona cue jíllotallemo 
ocuíricaidɨcue. 11 Uáfuena, cuedo Juzíñamuimo omoɨ jɨcáfɨreiadɨ afémɨe 
cuena jíllotaite. Aillo comɨnɨ cuedo Juzíñamuimo úriadɨ, aillo íena 
ióbitaitiaɨoɨ. Juzíñamui cue ézɨcɨa ñúefuiaɨri íena ióbitaitiaɨoɨ.

Pablo Coríntomo jáiñenafue llote
12  Daa cue comécɨdo onóigafueri ɨere ióbidɨcue. Afefue bie izói jóide: 

cue comecɨ úrilla uai nɨf́uenino bínɨedo cue mácajana llote. Daje izói 
Juzíñamui eróicana jɨáɨmana jɨf́ueñeno cue mácaja llote. Omoɨ cɨǵɨri bie 
izói rɨire itɨcue. Juzíñamui caɨmare cue cánuado daɨí itɨcue. Dama cue 
fɨbíllafuedo daɨí iñédɨcue. 13  Omoɨmo cue cuegábiaɨmo báinino lloga 
uaina iñede. Omoɨ facádoia onoille raa ja uáfodo cuega.

Nane jɨáɨfuena ñue omoɨ onóillemo ocuíridɨcue. 14 Aféfuena jabo 
onódɨomoɨ. Afefue bie izói dáɨiacade: Caɨ Ocuíraɨma Jesús billɨŕuimo 
ómoɨri caɨmare abɨ cue ɨɨ́nua izói, afe izói cueri caɨmare abɨ ɨɨ́noitɨomoɨ.

15 Nana bífuiaɨ ɨere cue jiéruillamona, omoɨ eróizaillena fueñe 
maméritɨcue. Daɨí ménacaiño omoɨ cue éroizailleri ióbitɨomoɨ. 
16  Macedonia énɨemo cue jaille llezica omoɨ jarire cue méiñonocaillena 
comecɨ facádɨcue. Afe mei Macedóniamona abɨdo cue bille llezica nane 
dáanomo omoɨ cue éroizaillena maméritɨcue. Afe daɨí afe méifomo 
judéamo cue jaille llezica cuena cánoitɨomoɨza. 17 Bie cue mamérillafuiaɨ 
comecɨ cue faca llezica, ¿cuena nɨbaɨ jɨáɨfodo raɨre méidofɨredɨmɨe izoide 
daɨdɨómoɨ? Bie énɨemo ite fɨénidɨno mamérilla izói nɨbaɨ cuena mamérite 
daɨdɨómoɨ. Afémacɨ “Jii” daɨdíaɨoɨ; íemo méifodo daje llezica “Dama ite” 
daɨífɨrediaɨoɨ.

18  Mei íadɨ Juzíñamui uáfuena daɨífɨredɨmɨe illa izói, afe izói táɨnona 
“Jii,” íemo “Dama ite” dáaruido ómoɨna daɨífɨnidɨcue. 19 Mei Juzíñamui 
Jitó Cristo Jesús jaca táɨnona “Jii,” íemo “Dama ite” dáaruido daɨífɨnideza. 
Iemo Silvano, Timoteo, íemo cue, Cristo daɨna uaillaɨ omoɨ cɨǵɨri llotɨcaɨ. 
Nana Cristo lloga uai táɨnoñedeza, ua uai. Ie dáɨnana méidofɨnide. 20 Mei 
afémɨedo nana Juzíñamui uícodo llogáuai ñue jaɨćɨna zúideza. Ie jira 
Juzíñamuina caɨ ióbitaja llezica, Cristo Jesudo “Daɨítadeza” daɨífɨredɨcaɨ. 
21 Iemo jɨáɨ Juzíñamui ómoɨna naa caɨri Crístomo rɨire jaɨnáitate, nana 
caɨ ɨɨ́nogafuemona oni jɨáɨfodo caɨ báɨiñeillena. Daje izói afémɨe ie 
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táɨjɨnafuemo ñue caɨna jóonete. 22  Juzíñamui ie Ñuera Joreño caɨmo íllado 
caɨna dama íeɨena mamede. Afe ie Ñuera Joreño caɨmo íllamona ɨco 
jɨáɨruido Juzíñamui caɨmo fecállɨfuena caɨ llɨɨ́nollena uáfodo onódɨcaɨ.

23  Mei jɨáɨfuemo omoɨ comécɨiri. Omoɨna duéruitɨcueza, ómoɨna duere 
cue fɨńoñeillena, uícodo cue mamérilla izói naɨ ómoɨmo biñédɨcue. 
Juzíñamui afe bie cue uaina nabáillena jɨcádɨcue, aféuai uafue daɨíllena. 
Cue daɨna uai uáfueñenia, Juzíñamuina abɨ ́fatátaitɨcue. 24 Omoɨ 
ɨɨ́nogafuena rɨire ocuíacañedɨcue, mei omoɨ ɨɨ́nogafuedo Jesucrístomo 
ñue rɨire jaɨnáidɨomoɨza. Mei jɨáɨfodo conímamo táɨjɨna izói, omoɨ ɨere 
aillo ióbillena ómoɨna canóacadɨcue.

2 �1 Ie jira omoɨ cue zúucaitaɨbiñellena maméritɨcue. 2  Mei omoɨ 
zúucaitadɨcuenia ¿mei bu cuena ióbitalle? Cue zúucaitadɨno danɨ 

cuena ióbitalle, mei íadɨ cue dɨnena ómoɨna zúucaitaacañedɨcue. 3  Ie 
jira naui ómoɨmo cue cuegábemo cue daɨna izói cuetɨcue. Omoɨna 
zúucaitaɨbiacañedɨcue. Mei jɨáɨfodo cuena ióbitaredɨomoɨ. Mei naui 
aféruimo uáfuena onódɨcueza, cue caɨmare illarui omoɨ caɨmare 
íitɨomoɨza. 4 Omoɨmo naui cue orécabe cue cuia llezica, ɨere cue comecɨ 
zúurenari éedɨcue. Mei íadɨ omoɨ zúucaillena afébena cueñédɨcue. Mei 
jɨáɨfodo ómoɨna ɨere cue izíruillana omoɨ onóillena cuetɨcue.

Fɨeni fɨnófɨredɨmɨe ie illafue múiñua mei, meine caɨmare uáidua
5 Mei íadɨ ómoɨmo rɨire úriacañedɨcueza bie izói dáɨitɨcue. Dámɨe 

fɨeni illa dama cuena zúunaitañedeza, mei jɨáɨfodo cue baɨmo nana 
ómoɨna zúunaitade. Daɨí daɨdɨcue ɨere rɨífuena jáiñeilleza. 6 Omoɨ gaɨrilla 
llezica afe cómemo omoɨ mameca duere fɨnóllɨfue ja fɨgo báiteza. 7 Mei 
benómona afémɨemo jɨáɨfodo úriredɨomoɨ. Naui ie fɨnoca fɨénidɨfue omoɨ 
féitano caɨmare íena omoɨ uáidori. Daje izói íena dúecairedɨomoɨ, aillo ie 
zúunaillamona afémɨe jamánomo anado fɨeni jáiñeilleza. 8  Ie jira ómoɨmo 
izire jɨcádɨcue, afémɨe omoɨ izíruilla meine abɨdo íemo omoɨ onótallena. 
9 Naui uícodo bifue dɨbénedo ómoɨmo cuetɨcue. Naui omoɨ cue llófuiana 
nɨbaɨ jeire óitɨomoɨ, nɨbaɨ jeire óñeitɨomoɨ; áfena cue onóillena ómoɨmo 
cuetɨcue. Daje izói, omoɨ comecɨ ifue onóillena afébedo ómoɨna facátatɨcue. 
10 Mei ja benómona, ómoɨna fɨeni fɨnódɨmɨe omoɨ caɨmare uáidoia, cue daje 
izói caɨmare íena uáidotɨcue. Meita afémɨe fɨeni fɨńuado cúemona nɨno 
féitalle fɨénidɨno íadɨ, aféfuena féitatɨcue. Uáfueza ñue ómoɨna canóllena 
Cristo eróicana aféfuena féitatɨcue. 11 Mei afe zúunaitagamɨe raɨre abɨdo 
íena caɨmare uáidoredɨcaɨza, afe zúufuedo Taɨfe raɨre íena ana úiñeillena. 
Mei Taɨfe comɨńɨna bífuefɨrena uaillaɨ ñue onódɨcaɨza.

Pablo Tróasmo uái iñénafue
12  Jesucristo lloga uai Troas jófuemo jino cue lluáɨbilla llezica, caɨ 

Ocuíraɨma áillomacɨ cuena jiéruitajamona Juzíñamui cue ocuilla 
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táɨjɨnafuena uáfodo caɨmare fuitáredɨcue. 13  Mei íadɨ Coríntomona 
bíacade cue ama Tito afémɨe cue cɨóñenamona cue comecɨ uái iñede. 
Mei jira Troas imácɨna facádonocaillano, oni Macedonia énɨemo íena 
jénuaidɨcue.

Jesucrístomo caɨ jaɨnáinamona buna anáfenoñegacaɨ
14 Juzíñamuina ɨere fɨgora daɨífɨredɨcaɨ; mei Cristo nana éoidɨnona 

anáfenua izói, Juzíñamui dáfeodo, Cristo dɨga, nágaruillaɨdo caɨna 
úicaiteza. Afe llezica ziórede raa caɨmare jállia izói, afe izói Juzíñamui 
Crístona onóillɨfuena caɨdo nágagobiaɨdo jɨca jalléitate. 15 Cristo 
Juzíñamuimo fecaca ziórede ugucɨ izóidɨnodɨcaɨ. Nana jílloitɨnomo 
jallédɨcaɨ, daje izói nɨné féiraitɨnomo jallédɨcaɨ. 16  Afe nɨné féiraitɨnomo 
tɨtade jucui izói ɨáɨre jállecaide. Mei íadɨ jílloitɨnomo caɨmare íocɨre 
cáatate jállia izói jállecaide. Bie Juzíñamui ebire mamérillafue, ¿bífuena 
bu mei ñue llɨɨ́norena? Juzíñamui cuena cánua izói canóñenia jaca 
buna fɨgo llɨɨ́nonide. 17 Juzíñamui uaillaɨ jɨáɨmacɨmo fécano úcubena 
llɨɨ́noñedɨcue. Afena jaca raiñóñeno llócaidɨcue. Jɨáɨmacɨ úcube óllena afe 
uai jɨáɨfodo méidua izói méidoñedɨcue. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui orécamɨe 
izói, afémɨe eróicana jɨáɨma jɨf́ueñeno uáfodo úritɨcue.

Juzíñamui comue ñue fɨnóllɨfue bie izói daɨde

3 �1 Bie izói cue úrilla, ¿ómoɨmona nɨe izói cacaide? Nɨbaɨ ¿dama cue 
abɨ ɨɨ́nollena meine dáanomo ñue úritɨcue? Mei íadɨ daɨítañede. 

¿Nɨbaɨ cue ñue illánona onótatɨbiaɨ ómoɨmo izájirede? Mei nɨbaɨ 
jɨáɨmacɨ fɨńua izói, ¿ómoɨmona cue ñue illánona onótatɨbiaɨ jɨcárede? 
2  Mei daɨítañedeza. Danɨ omoɨ cue ñue illánona onótatɨbe izóidɨomoɨ. 
Omoɨ baɨmo jɨáɨe onótatɨbena jítaiñedɨcue. Cue comécɨmo joide come 
ñue illánona onótatɨbe izóidɨomoɨ. Aféuaina nana comɨnɨ cúemona 
onórediaɨoɨ. 3  Dama Cristo cuega onótatɨbe izóidɨomoɨ. Cuedo cuegábiaɨ 
izóidɨomoɨ, mei cuedo ñúefuena llotátagaomoɨza. Jamai tíntado 
cuegabe izóiñedɨomoɨ; mei jɨáɨfodo caade Juzíñamui Ñuera Joréñodo 
úicaiganodɨomoɨ. Daje izói Moisés nofɨćomo cuegáuai fia comɨnɨ 
eróicana jeire oñédɨomoɨ, mei íadɨ omoɨ comecɨ úrillado Juzíñamuina 
ióbitaacadɨomoɨ.

4 Nana afe bie ñuera cue dáɨnana jacɨŕuiñeno daɨíredɨcue, mei Crístodo 
Juzíñamuimo daa uai fɨéñeno ɨɨ́nofɨredɨcueza. Uáfueza, nana cue dáɨnana 
afémɨe ómoɨmo zúitaiteza. 5 Mei íadɨ nana cue jetáacagafuiaɨ fɨnolle 
rɨíno dama cúemona comuíñedeza; mei jɨáɨfodo nana cue fɨnócafuiaɨ 
Juzíñamuimona comuide. 6  Ie lloga comue fɨnóllɨfuemo cue táɨjɨllena, 
afémɨe ñue cuena rɨínoretade. Afe Juzíñamui comue fɨnóllɨfue, jaiai 
cuega ocuícafue jeire caɨ úado caɨmo zuitánide. Mei jɨáɨfodo Ñuera 
Joreño comuítaga caɨ comecɨ zíiñona cáatatɨno caɨmo íllado, Juzíñamui 
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comue fɨnóllɨfue caɨmo zuitárede. Afe cuega caɨ ocuilla uai caɨ tɨtállena 
llote, mei íadɨ Ñuera Joreño caɨ comécɨna cáataite.

7 Afe Moisés lloga ocuilla uai nofɨcɨ fɨnóinabɨcɨmo cuega. Aféuai 
lluáɨbilla llezica, ɨere rɨire ebíredɨfuiaɨdo lloga. Aféruido Israel naɨraɨ, 
mei Moisés uiéco jɨáɨfodo ɨere quenire eróideza, afémɨemo eróinidiaɨoɨ. 
Mei íadɨ afe rɨire ebíredɨfue fɨáicana dúioicaide. Iemona afe ɨćoɨmo 
caɨ tɨtalle ocuilla uai lluáɨbilla llezica ɨere ebíreia, 8  Ñuera Joreño 
caɨmo lluáɨbiga uai, ua afe tɨtade uai baɨmo jamánomo ebírede. 9 Bifue 
bie izói dáɨiacade: mei caɨ fɨénidɨfuiaɨmona caɨ tɨtállena llote ocuilla 
uai ɨere ebíreia, birui aféuai baɨmo nɨf́uenino caɨ íllena Juzíñamui 
llogafue jamánomo ebírede. 10 Afe ocuilla uai naui ɨere ebírede, mei 
íadɨ Juzíñamui como fɨnoca jamánomo ebíredɨfue comuíllamona, afe 
nanoide ocuilla uai jae fɨgo ebínide; ja birui ráañede. 11 Iemona naui lloga 
are iñeno raɨre záitɨfue ebíredenia, afe zíiñona záiñeitɨfue naui llogáuai 
baɨmo jamánomo ebírede.

12  Ie jira afe bífuemo ocuírillano, jacɨŕuiñeno caɨmare úritɨcue. 13  Mei 
íadɨ cue bie Moisés fɨńua izói fɨnóñedɨcue. Afémɨe uiéco quenire cɨoina 
are iñédeza féibicaide. Ie jira afe quenire cɨóide dúillana Israel naɨraɨ 
cɨóiñeillena, Moisés ie uiéco ɨníroina ɨbaide. 14 Mei íadɨ dama Moisés 
uiéco ɨbaina llezica afe naɨraɨ, uina cɨóñedɨno izói, íaɨoɨ ɨfocɨ úrilla fɨgo 
déiñede. Birui afe jaiai llogafue íaɨoɨ facádua llezica, afe ɨbaille ɨniroi 
izóidɨfue íaɨoɨ onóillɨfuena jánaɨde; mei afe ɨbaille ɨniroi izóidɨfue naɨ 
oni óñegaza. Afe jɨzítatɨfue dama Cristo oni órede. 15 Naɨ biruimo Moisés 
cuegánicuaɨ íaɨoɨ facádoia, afe ɨbáiraroi íaɨoɨ ɨfocɨ úrillana féitaoicaide. 
16  Mei íadɨ dáamɨe caɨ Ocuíraɨmamo ɨɨ́noia, afe ɨbáiraroi oni oga. 17 Caɨ 
Ocuíraɨma afe íaɨoɨna zíiñona cáatate Ñuera Joreño. Afe ie Ñuera 
Joréñomo jiéruitɨmɨe fɨénidena fɨńuamona ráiruiñegamɨena jáite. Daje 
izói afe Ñuera Joréñodo caɨ Ocuíraɨmamo ɨɨ́note come, Moisés ocuica 
uáimona ráiruiñegamɨena jaide. 18  Mei íemona caɨ uiéco ɨbáillaroi 
izóidɨfue iñédeza, uáfori cɨóide acárani izóidɨnodɨcaɨ. Afemona, caɨ 
Ocuíraɨma ebíredɨfuena acárani egáiñua izói, jɨáɨmamo ja cɨótatɨcaɨ. 
Afe daɨí caɨ bie Cristo izóioicaidɨcaɨ, mei nágaruillaɨdo ie ebíredɨfuena 
jamánomo náamatafɨredɨcaɨza. Bifue caɨ Ocuíraɨma fɨnócafue. Afémɨe 
Ñuera Joreño.

4 �1 Afemona cue bie jaca comécɨna náɨnidɨno izóiñedɨcue, mei 
Juzíñamui cuena dúecaillano bie táɨjɨnafue cuemo jóoneteza. 

2  Báinino jɨáɨma jɨf́uefɨrenana ruifíruitɨcue naa jɨáɨe meáiredɨfuiaɨri. 
Daje izói jɨáɨma caɨmare bífuia uaido úriñedɨcue. Afe llezica Juzíñamui 
uaina méidota jɨáɨfodo lloñédɨcue. Mei jɨáɨfodo jaca uáfuedo úritɨcue. 
Afedo Juzíñamui eróicana nana comɨnɨ comecɨ ñue úrillado afe cue 
lloga ua uaina íaɨoɨna jiéruitadɨcue. 3  Mei íadɨ caɨ llócaiga jíllona uai 
comɨńɨmona nano nɨǵamɨemo naɨ ónonino cacaide. Afefue daɨí ite, 
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mei afémacɨ danɨ nɨne íaɨoɨ táɨnocaillɨfuemo jáideza. 4 Mei afémacɨ 
Juzíñamuimo ɨɨ́noñenamona bínɨe naama Taɨfe, ui nirilla izói, íaɨoɨ ɨfocɨ 
úrilla uaina féitate, cue lloga comɨnɨ jíllotate ebírede Cristo ñúefuena 
íaɨoɨ ónoñeillena. Afe ñúefue ñue úzere egáiñote raa izoide. Iemo afe 
Cristo Juzíñamuina jino uáfodo ñue onótate cáadɨmɨe. 5 Jino cue llócaina 
llezica, dama cue abɨ íena lloñédɨcue, mei jɨáɨfodo afe Jesucristo caɨ 
Ocuíraɨma llócaidɨcue. Iemo cue dɨbénedo Jesuna cue izíruillamona 
ñue omoɨ íllena canódɨmɨedɨcue daɨífɨredɨcue. 6  Mei Juzíñamui énɨe 
comuítaja llezica, afémɨe “Mai batɨ ́jítɨno egáiñuairi” daɨde. Afe daɨí 
daɨdɨḿɨe, cue comécɨmo ie ñúefue egáiñua izói jóonete. Afémɨe daɨí 
cuemo jóonete, Crístodo cuemo ácataga Juzíñamui ebírede cáɨmafuena 
ñue cue onóillena.

Juzíñamuimo ñue caɨ ɨɨ́nuado caɨ illafue
7 Mei íadɨ afe Juzíñamui ráifide cáɨmafue cue zíiñona íñeite abɨdo 

onótagacue. Bie cue abɨ are íñeite énɨe niina ɨcɨru izoide; mei íadɨ afe 
ñúefuena méidotarede ɨíno bie cue jamai abɨmo jóonega, afe rɨíno 
dama cúemona comuíñenana omoɨ onóillena; íemo jɨáɨfodo afe rɨíno 
Juzíñamuimona comuíllana omoɨ onóillena. 8  Daɨí cue íllamona dɨga 
féirede fɨnónidɨfuiaɨ cuemo comuíadɨ, jaca Juzíñamui cánuado aféfuiaɨ 
ñúeite. Daje izói aillo ónonidɨfuiaɨ zuure cuemo comuíadɨ, jaca naɨ 
ocuíriñedɨmɨe izói iñédɨcue. 9 Mei jɨáɨmacɨ cuena duere fɨnóllena 
cuemo racáadɨ, jaca zóofeñegacue. Fáinamona ana dotaca izói itɨcue 
íadɨ, jaca nɨné táɨnocaiñedɨcue. 10 Náganuiaɨmo cue jailla llezica, Jesús 
íaɨoɨ fállena mámia izói maméfɨregacue. Nágaruillaɨdo afe tɨtállena 
mamécamɨe izói cue illa llezica, afémɨe ñue cuena náɨretade, birui ie 
cáananona jino comɨńɨmo cue onótallena. 11 Mei naɨ cue caana llezica, 
nágaruillaɨdo Jesús ɨćoɨnia jacɨre tɨtállena mamécacue, Jesús cáanana, 
are iñeno tɨíte cue abɨdo cɨótafɨreillena. 12  Daɨí cue zefuíllamona cue 
dɨbénedo tɨt́aigamɨena jáitɨcue, mei íadɨ omoɨ dɨbénedo dáaruido omoɨ 
cáataganona jáitɨomoɨ.

13  Juzíñamui Cuegáuaimo dáamɨe duere ie zefuíbicailla llezica daɨde: 
“Juzíñamuimo ɨɨ́notɨcue ie jira úritɨcue.” Mei daɨí cue jɨáɨ afémɨe ɨɨ́nua 
izói ɨɨ́notɨcue, ie jira Juzíñamui ñúefuedo úritɨcue. 14 Ñue onódɨcueza, 
afe tɨíde Cristo meine abɨdo cáatate Juzíñamui, afe cáataga Jesúoɨri nane 
cuena cáataite; íemo daane cue, naa ómoɨri, ie illánomo úite.

15 Nana bífuiaɨ ñue omoɨ íllena daɨí íficaide. Iemona naɨ aillo jɨáɨe 
comɨńɨna Juzíñamui ñue ézɨcɨite. Aillo ie ézɨcɨa izói afe dɨeze aillo 
comɨnɨ jamánomo ñúefue íemo nítaitiaɨoɨ.

16  Mei íemona cue jaca comécɨna náɨnidɨno izói iñédɨcue. Meita cue 
abɨ náɨnioicaide íadɨ, cue comecɨ dɨnena jaca nágarui náɨreioicaide. 
17 Mei íemona bínɨemo cue caana llezica duere cue zefuíllafuiaɨ fɨgo 
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ráañede. Raɨre llɨɨ́caite. Ie méifomo afe zuufue baɨmo ite aillo nɨnomo 
fúiñeite ebírede cáɨmafuiaɨ cuemo cómuite. 18  Ie jira uído cue cɨónamo 
ébicaiñedɨcue; mei íadɨ cue cɨóñenafuiaɨmo ébicaifɨredɨcue, mei afe cɨona 
raana are iñeno raɨre táɨnocaiteza. Mei íadɨ afe cɨóñena raa jaca zíiñona 
íite.

5 �1 Ja ñue onódɨcueza, cue caana abɨ are iñeno zabide jofo izoide. 
Iemo jɨáɨ onódɨcueza, bie cue abɨ táɨnocaille llezica, Juzíñamui 

cúeɨena monamo zíiñona zábiñeitɨco ja nite; afeco come ónoɨdo níñega. 
2  Uáfueza, cue caana abɨdo cue illa llezica, monamo itɨćomo ɨere cue 
jáiacana comécɨdo éefɨredɨcue. 3  Afénomo jaiánɨacadɨcue, mei afeco ɨniroi 
come abɨ jɨf́ua izói, cue joréñona ñue jɨf́oiteza. Afemona come abɨmo 
iñede joréñona íñeitɨcue. 4 Bie jofona mameca abɨmo cue illa llezica ɨere 
zúunaillano comue abɨna izire óiacadɨcue. Mei, bie cue jácaɨe abɨna, 
ɨniroi come abɨḿona duíñua izói, cue joréñomona duiñóacañedɨcueza; 
jɨf́oñega joreño izói íacañedɨcueza. Mei jɨáɨfodo ɨniroi jɨta ízoi, comue 
cue abɨ cue joréñomo jɨtáacadɨcue. Daɨí cómuena méidoacadɨcue, bie cue 
táɨnocaite abɨ, comue cue cáaillɨnodo nɨne féitallena. 5 Dama Juzíñamui 
bie izói abɨ cue méidollena cuena mamede. Iemo birui ie Ñuera Joreño 
afémɨe cuemo fecade. Afe ie Ñuera Joreño cuemo íllado ñue onódɨcueza, 
nana Juzíñamui cuemo fecalle ñue llɨɨ́noitɨcue.

6  Mei áfemona, comue méidoga abɨ cue llɨɨ́nollena áfena ñue cue 
onónamona caɨmare ocuíridɨcue. Naɨ bie abɨdo cue illa llezica, 
onódɨcueza, monamo cue illɨćomona jino itɨcue. Bie izói daɨna cue 
Ocuíraɨma dɨga iñédɨcue. 7 Afe llezica birui fia cue cɨónafuedo ínidɨcue, 
mei jɨáɨfodo Juzíñamuimo cue ɨɨ́nogafuedo íredɨcue. 8  Mei jira uáfuena 
cue llɨɨ́nollena ñue cue onónamona caɨmare ocuíridɨcue. Bie cue illa 
abɨna fáɨcanocaiacadɨcue, monamo jaillano caɨ Ocuíraɨma dɨga cue 
íllena. 9 Ie jira bie énɨemo afémɨe dɨga cue iñena llezica, daje izói afémɨe 
dɨga cue illa llezica, jaca íena cue ióbitallena jamánomo nɨćɨdotɨcue. 
10 Mei comɨnɨ fɨnócafue Cristo rɨire jɨcánoranomo nana caɨ afénomo 
ácataredɨcaɨza. Afénomo illa dɨǵamɨe bínɨemo illa abɨdo íaɨoɨ fɨńua dɨeze, 
nɨbaɨ ñúefue nɨbaɨ fɨénidɨfue, áfeze jɨrídoitiaɨoɨ.

Juzíñamui meine caɨna caɨmare uáiduafue
11 Ie jira afe naga come Juzíñamui rɨire jɨcánollemo ñue jacɨŕuioicana 

comecɨ facádɨcue. Afemo cue comécɨillamona naga cómena Juzíñamui 
llógamo jiéruitaacadɨcue. Mei íadɨ cue illáfuena Juzíñamui onode. Afe 
izói cue ñue illáfuena omoɨ onóillemo ocuíridɨcue. 12  Dáanomo dama 
ñue cue illáfuedo úriñedɨcue. Mei jɨáɨfodo cuedo caɨmare omoɨ úrillena 
bie izói ómoɨna daɨdɨcue. Afemona jínoidɨfuedo abɨ ́ɨɨ́notɨno uai omoɨ 
ollɨúai íteza. Afémacɨ jofo comécɨmo itɨf́uena náfueñediaɨoɨ. 13  Mei 
nɨbaɨ comɨńɨmona dáarie cuena daɨna izói, uáɨritaidɨmɨe izói itɨcue íadɨ, 
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Juzíñamui íena daɨí itɨcue. Mei jɨáɨfodo uáɨritaiñedɨcueza ñue omoɨ íllena 
canódɨcue. 14 Mei ñue onódɨcaɨza dama Cristo daɨnámɨe nana comɨnɨ 
meífomo tɨíde. Afe caɨna ie izíruillamo comécɨillano, nana afémɨemo 
ɨɨ́notɨno íaɨoɨ fɨénidɨfuiaɨ tɨídena mámiano áfena fáɨcanocaidiaɨoɨ. Afemo 
cue comécɨillado Cristo caɨna izíruilla ñúefuena cuena izire llócaitate, 
ñue omoɨ íllena. (Daje izói bie Cristo caɨna izíruilla, ñue illáfuedo cue 
jáillena cuena ocuíoideza.) 15 Uáfueza, Cristo nana comɨnɨ meífomo 
tɨíde, nana cáadɨno danɨ íaɨoɨ jitailla izói íñeillena; mei jɨáɨfodo, afémacɨ 
dɨbénedo tɨíllano meine cáadɨmɨe Cristo comecɨ jitailla izói íaɨoɨ íllena. 
16  Ie jira bínɨe comɨnɨ jínoidɨfuedo comecɨ faca izói, nɨno bumo comecɨ 
facáñedɨcue. Mei naui uícodo Crístomo bínɨe comɨnɨ comecɨ faca izói, 
comecɨ facádɨcue, mei íadɨ ja birui daɨí afémɨemo comecɨ facáñedɨcue. 
17 Mei daɨí, Crístomo dájena jaɨnáitagamɨe comue cómena jaide. Jaiai ie 
illáfuiaɨ fɨénocaillano nágafuiaɨ cómofuiaɨna méidoga.

18  Nana bífuiaɨ Juzíñamui mámiamona Juzíñamui dama afémɨemona 
Crístodo meine caɨmare cuena uáidote, íemo jɨáɨ nana comɨnɨ afémɨemo 
meine caɨmare úritallena cuena ocuíñocaide. 19 Bie izói daɨíacana: 
Juzíñamui ie Jitó Crístodo nana comɨńɨna íena meine caɨmare uáidotade. 
Aféruimo, comɨnɨ fɨnoca fɨénidɨfue féitano caɨmare íaɨoɨna uáidote. Afe 
dáruido Juzíñamui meine comɨńɨna caɨmare uáiduafue oni lluájillena 
cuena jóonenocaide. 20 Afemona Cristo íena uai llotɨńona ómoɨmo bitɨcue. 
Ie jira birui ómoɨna cue daɨna uai, dama Juzíñamui ómoɨmo cuedo jɨcaca 
uai izoide. Mei jira Cristo dɨbénedo ómoɨmo izire jɨcádɨcue. Mai, meine 
abɨdo Juzíñamui caɨmare uáidori. 21 Afe Cristo jaca ɨáɨfuena fɨnóñede. 
Mei íadɨ caɨ meífomo Juzíñamui afémɨena fɨénidɨfuiaɨredɨmɨe izói duere 
fɨnode. Daɨí íena fɨnode, Juzíñamui anamo ñue jaɨćɨna illáfuemo caɨ 
íllena; mei ie ñue illa izói caɨ íllena Juzíñamui jitáideza.

6 �1 Afe daɨí Juzíñamui táɨjɨnamo afémɨena nabáidɨcue. Ie jira afémɨe 
ómoɨmo lloga ñuera cáɨmafuiaɨ táɨnomo omoɨ fáɨfitañeno iri. 2  Mei 

Juzíñamui ie Cuegáuaimo daɨde:
Comɨńɨmo caɨmare cue uáidollena cue mamécaruimo ona cacádɨcue.
Daje izói jíllonaruimo ona canódɨcue.

Ja birui Juzíñamui caɨmare o uáiduarui. Daje izói birui o jíllonarui.
3 Iemona Juzíñamuimo cue táɨjɨna llezica, buna llótaidonidɨcue, 

cue táɨjɨnafuemo fɨeni íaɨoɨ úriñeillena. 4 Mei jɨáɨfodo nana cue 
jetáacagafuiaɨdo Juzíñamuimo táɨjɨdɨmɨe cue íllana ácataacadɨcue. Duere 
zefuídɨcue íadɨ comécɨna raɨre járidoñeno fɨa ocuídɨcue. Afedo Juzíñamui 
íena cue íllana jino ácatatɨcue. Daje izói cue jitaica raa iñena llezica, íemo 
llotáiredɨfuiaɨ cuemo comuilla llezica áferi járidoñeno ocuídɨcue. 5 Daje 
izói cuena zechénuano llavédiaɨoɨ. Cue duere fɨnóllena jacɨre lléjellejedɨno 
cɨǵɨri itɨcue; íemo ɨere rɨírede táɨjɨnamo itɨcue. Dɨga ícaiño raɨre ɨńɨana 
onóñedɨcue; daje izói jɨáɨ jufíruitɨcue. 6 Daje izói ɨáɨnidɨmɨena cue íllado 
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Juzíñamuimo ñue táɨjɨdɨmɨena cue íllana ácatatɨcue. Iemo dɨga jɨáɨfuiaɨdo 
daɨí cue íllana ácatafɨredɨcue. Uafue uaina cue onónado ñue cue illáfuena 
cɨótatɨcue. Iemo cue járitañenafuedo naa cue dúecaifɨrenafuiaɨdo 
áfena cɨótatɨcue. Iemo jɨáɨ Ñuera Joreño cuemo íllado, naa jɨáɨmana 
jɨf́ueñeno cue izíruifɨrenado Juzíñamui íena cue íllana ácatafɨredɨcue. 
7 Iemo ua uai cue llócaillado, naa Juzíñamui rɨíno cuemo íllado: nana 
bífuiaɨdo Juzíñamuimo ñue táɨjɨdɨmɨena cue íllana ácatafɨredɨcue. Afe 
llezica jaɨćɨna joide illáfuedo jáifɨredɨcue, mei áfedo fɨénide uáillaɨna 
oni caitáredɨcueza. Daje izói áfedo cue abɨna rɨídoredɨcueza. 8  Daruírie 
ñúefuiaɨ cuemo nitádiaɨoɨ, mei jɨáɨruido fɨénidɨfue cuemo jɨtádiaɨoɨ. 
Daje izói jɨáɨruido cuedo ñue úritiaɨoɨ, íemo jɨáɨruido cuena ɨáɨruitiaɨoɨ. 
Iemo dárie cuena comɨńɨna bífuetɨmɨena daɨdíaɨoɨ; mei íadɨ jaca uáfuena 
úricaidɨmɨe itɨćueza. 9 Iemo dárie cuena “Bu ónoñegamɨedɨo” daɨdíaɨoɨ; 
íemo jɨáɨmacɨ “Ñuera caɨ cómedɨo” daɨdíaɨoɨ. Daruírie tɨtácamɨe izói 
itɨcue, íadɨ naɨ cáaoicaidɨcue. Ɨere duere fɨnócacue íadɨ méineñegacue. 
10 Zuure itɨcue íadɨ jɨáɨfodo jaca ióbidɨcue. Mei ráanidɨmɨedɨcue íadɨ, aillo 
jɨáɨmacɨna ráaredɨno izói ráanaitadɨcue. Dúeredɨno jofófemo dúeredɨmɨe 
izói cue íadɨ, naɨ ráaredɨmɨe izói nana ráanɨaɨri ióbidɨcue.

11 Coríntomo ite cue ámatɨaɨ omoɨ cacai. Omoɨ dɨga báinino úriñedɨcue, 
jaca uáfodo úrifɨredɨcue. Cue comécɨmo itɨf́uena uáfodo jino ómoɨmo 
llotɨcue. 12  Omoɨna ɨere duéruillano rairuíñeno ómoɨna caɨmare 
uáidofɨredɨcue. Mei íadɨ omoɨ dɨnena cuena ñue izíruillana ráiruitɨomoɨ. 
13  Urue Moo, ie úruena izire jɨca izói, afe izói ómoɨna izire jɨcádɨcue. 
Omoɨmo uáfodo jino cue llua izói, afe izói omoɨ comécɨmo itɨf́uena jino 
uáfodo cuemo omoɨ llóllena izire jɨcádɨcue.

Caade Juzíñamui illaco izóidɨcaɨ
14 Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨnomo dájena omoɨ jaɨnáiñeno iri. Omoɨ 

jaɨnáiadɨ, dájena jaɨćɨna iñénafue comuídeza; ómoɨna jɨáɨfodo itátaite. 
Mei ¿nɨe izói jaɨćɨnaidɨfue fɨénidɨfue dɨga dáanomo jaɨnáirede? ¡Jaca 
jaɨnáinide! ¿Mei úzefo naa jítɨfo dɨga dájena nabáirede? ¡Nabáinide! 
15 ¿Taɨfe meita Cristo dɨga dájena caɨmare írede? ¡Jaca ínide! 
Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno ɨɨ́noñedɨno dɨga ¿nɨɨ́fue dájena íaɨoɨmo dúina? 
Dáanomo dúitɨfue iñede. 16  Mei dama Juzíñamui daɨna izói caade 
Juzíñamui illaco izóidɨomoɨ. Afémɨe daɨde:

Iaɨoɨmo íitɨcue; íaɨoɨ cɨǵɨdo macácaitɨcue.
Cue be íaɨoɨ Juzíñamuitɨcue.
Afe izói cue comɨńɨna íitiaɨoɨ, daɨde.

Iemona Juzíñamui illaco jánaraɨ dɨga ¿nɨɨ́fue dájena íaɨoɨmo dúina? 
Dáanomo dúitɨfue iñede. 17 Ie jira caɨ Ocuíraɨma bie izói daɨde:

Juzíñamuimo ɨɨ́noñedɨno cɨǵɨmona oni omoɨ jai, afénomona oni 
omoɨ ii.
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Ɨáɨredɨfuiaɨ dɨbénemo iñeno iri.
Iemona ómoɨna caɨmare uáidoitɨcueza.

	 18	Afe llezica omoɨ Móoitɨcue.
Iemo dáaruido omoɨ cue úruiaɨna íitɨomoɨ.

Afe bífuena jamánomo rɨírede caɨ Ocuide Juzíñamui daɨí daɨde.

7 �1 Cue izíruiga ámatɨaɨ, Juzíñamui jaiai uícodo lloga cáɨmafuiaɨ bie 
izói joide. Afe daɨí caɨmo íllamona nana jɨáɨforiede caɨ ɨáɨfuiaɨmona 

muiñócana izói oni íredɨcaɨ. Abɨ ɨáɨfuena daje izói caɨ joreño ɨáɨfuena 
fáɨcanocairedɨcaɨ. Juzíñamuina ñue jacɨŕuillano caɨ comecɨ ɨáɨninafue ie 
eróicana jaɨćɨna jóoneredɨcaɨ.

Corintio imacɨ comecɨ méidua
2  ¡Mai cuena caɨmare omoɨ uáidori! Cue bie jaca buna fɨeni 

fɨnóñedɨcue. Daje izói buna ɨáɨre fɨnóñedɨcue. Iemo ómoɨmona jaca buna 
jɨf́ueñedɨcue. 3  Bie izói cue dáɨnado ómoɨna ɨáɨre fɨnótañedɨcue. Mei 
naui ómoɨna cue daɨna izói, naɨ cue caana llezica, nágarui ómoɨmo cue 
comecɨ fáɨoidɨcueza. Uáfuena dájena cue tɨíllɨruimo ómoɨmo cue comecɨ 
fáɨoidɨcueza. 4 Omoɨna ɨere caɨmare ɨɨ́notɨcue; daje izói ómoɨri ñue abɨ 
ɨɨ́notɨcue. Iemona dɨga duere zefuíllafue cuemo comuilla llezica cue 
comecɨ jaca náɨrede, íemo jɨáɨ jamánomo caɨmare itɨcue.

5  Mei daɨí naui cuemo comuídeza. Naui Macedonia énɨemo cue jailla 
llezica afénomo uái cue illɨrui jaca iñede. Mei jɨáɨfodo náganuiaɨdo 
féiredɨfuiaɨ cuemo comuide. Cuena uáitatɨno nágafene cue cɨrɨóidiaɨoɨ, 
íemo dɨga jɨáɨfuiaɨri comécɨdo jacɨńaioicaidɨcue. 6  Mei íadɨ comécɨna 
náɨnidɨnona náɨcaitafɨrede Juzíñamui cuemo dúecaide; cuemo 
dúecaillano Tito dúcɨnado ñue cuena náɨcaitade. 7 Daa ie dúcɨnari 
ióbiñedɨcueza, mei dáanomo omoɨ méidoga ñue illáfuedo afémɨena omoɨ 
náɨcaitari ióbidɨcue. Afémɨe omoɨ ɨere cuena cɨóacanafue cuemo llote. 
Iemo jɨáɨ naui omoɨ cɨǵɨmo comuídɨfueri omoɨ ɨere zúunaillana Tito llote. 
Daje izói cueri omoɨ comecɨ llícɨtaillari, naa cuemo omoɨ jiéruiacanari 
ióbidɨcue. Bífuiaɨna cue fɨdɨńamona jamánomo ióbidɨcue.

8  Mei naui ómoɨmo cue orécabe ómoɨna zúucaitate íadɨ, birui 
áferi zúucaiñedɨcue. Mei nɨbaɨ naui áferi zúucaidɨcue, mei íadɨ birui 
Tito cuemo llua izói afebe are ómoɨna zúucaitañenana fɨdɨd́ɨcue. 
9 Iemona birui ióbidɨcue. Omoɨ zúucaillari ióbiñedɨcue, mei jɨáɨfodo 
afe omoɨ zúucaillafuedo omoɨ comecɨ ífuena méiduari ióbidɨcue. Bie 
zúucaillafue ñue omoɨ ocuíllado Juzíñamuina ióbitade. Iemona ómoɨmo 
rɨire cue cuegabe ómoɨna fɨeni fɨnóñede. 10 Mei uafue, Juzíñamui 
ióbilla ñue caɨ ocuíoiga zúucaillafuiaɨ caɨ comecɨ ifue ñúefuena 
méidotade. Iemo afe ñúefuena méiduado jílloitɨcaɨ. Mei íadɨ bínɨemo 
ite ɨɨ́noñedɨno zúucaillafue íaɨoɨna ana tɨíllɨnomo úite. 11 Omoɨmo 
comuide zúucaillafue ñue omoɨ ocuíllari Juzíñamui ióbide. ¡Iemo 
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birui omoɨ cɨǵɨmo ñue comuídɨfuiaɨmo omoɨ éroi! Afe zúucaillafue 
naui ómoɨmo ite fɨénidɨfuemo rɨire ómoɨna ñue comécɨitade. Iemo afe 
zuufue omoɨ fɨnoca fɨénidɨfuena jino uáfodo llotátate. Daje izói afe 
zuufue danɨ ómoɨna rɨícaitade; íemo ómoɨna jacɨŕuitade. Afe méifomo 
ɨere cuena cɨóacadɨomoɨ. Afe llezica omoɨ cɨǵɨri ite fɨeni fɨnódɨmɨena 
duere fɨnótaiacadɨomoɨ. Nana bífuiaɨmo omoɨ nɨf́ueninana jino ñue 
cɨótatɨomoɨ. 12  Mei daɨí afe orécabe cue cuia llezica afe fɨeni fɨnódɨmɨemo 
fɨgo comécɨñedɨcue. Daje izói duere zefuídɨmɨemo fɨgo comécɨñedɨcue. 
Mei jɨáɨfodo ñue omoɨ illɨf́uemo comécɨidɨcue, cuemo omoɨ comecɨ 
ñue fáɨana, Juzíñamui eróicana, omoɨ onóillena. Ie jira afebe ómoɨmo 
cuetɨcue. 13  Iemona bífuiaɨdo cuemo caɨmare dúecaidɨomoɨ.

Mei íadɨ omoɨ cuemo dúecailla baɨmo Tito ɨere caɨmare íllari 
jamánomo ióbidɨcue. Mei nana omoɨ afémɨe ñue uái íllena íena 
canódɨomoɨza. 14 Naui omoɨ dɨbénedo Títomo cue úrilla uai meáiruiñeno 
jaca ñue cuemo baite. Omoɨri abɨ cue ɨɨ́nuana afémɨemo llotɨcue. Ja birui, 
nana ómoɨna cue daɨna uai uáfuena jailla izói, afe izói ómoɨri Títona cue 
daɨna uai uáfuena jaide. Iemona naui afémɨena cue daɨna uai táɨnomo 
omoɨ fáɨfitañenari ɨere ióbidɨcue. 15  Ja birui Tito ómoɨna ɨere izíruite, 
mei nana ómoɨmo ie dáɨnado cue ocuícafuiaɨ jeire omoɨ úamo afémɨe 
caɨmare uibíoideza. Daje izói jacɨŕuioicana caɨmare ie omoɨ llɨɨ́nuamo naɨ 
comécɨoide. 16  Iemona ómoɨna jaɨćɨna ñue cue ɨɨ́nuari ióbidɨcue.

Jeruíñeno fecáredɨcaɨ

8 �1 Amatɨaɨ, birui Macedonia énɨemo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo 
afémɨe dúecaifɨrenamona íaɨoɨ jeruíñeno dɨga raa fecáfɨrenafue 

ómoɨmo llóiacadɨcue. 2  Mei íaɨoɨmo comuide féiredɨfuiaɨ ɨere íaɨoɨna 
jacɨre facátate íadɨ, caɨmare itíaɨoɨ. Daje izói ɨere duérediaɨoɨ íadɨ, 
ráaredɨno izói raana jeruíñeno fecáfɨrediaɨoɨ. 3  Mei danɨ íaɨoɨ comecɨ 
ñue jítaina izói nana íaɨoɨmo ite dɨeze jeruíñeno fecádiaɨoɨ, íemo afe 
íaɨoɨ írede úcube baɨmo nane fecáfɨrediaɨoɨ. Aféfuemo uaina nabáidɨcue. 
4 Bie Macedonia imacɨ Judéamo ite ámatɨaɨ íaɨoɨ canóllena cuemo izire 
jɨcádiaɨoɨ. 5 Iaɨoɨmo comecɨ cue faca baɨmo fecáfɨrediaɨoɨ; mei fueñe 
Juzíñamui comecɨ jítaina izói, “Juzíñamui ocuilla raɨre fɨńoitɨcaɨ,” 
daɨnano afémɨemo ñue ɨɨ́notiaɨoɨ. Afe mei daje izói “O ocuilla raɨre 
fɨńoitɨcaɨ,” cuena daɨdíaɨoɨ. 6  Afémacɨ daɨí daɨna jira, Títomo izire 
jɨcádɨcue, afémɨe naui omoɨ cɨǵɨri taɨneca omoɨ jeruíñeno fecaca úcube 
ɨráɨafue birui ñue ɨćoɨmo fuitállena. 7 Mei nágafuiaɨ dɨbénemo ɨere ñue 
fɨnódɨomoɨ: ɨɨ́nogafue dɨbénemo jamánomoidɨomoɨ. Iemo ñue llófuiana 
jamánomo baitádɨnodɨomoɨ, naa ɨfocɨ úrillafuiaɨri. Daje izói ráiraɨeñeno 
íocɨrenafue dɨbénemo jamánomoidɨomoɨ, naa cuena omoɨ izíruillafueri. 
Daɨí omoɨ íllamona, mai bie jeruíñeno raana fécafue dɨbénemo daje izói 
jamánomoidɨnona omoɨ iri.
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8  Bie fécafuena ómoɨna fɨnótañedɨcue. Daa jɨáɨmacɨ raɨre raana 
fecáfɨrenafuena omoɨ onótaacadɨcue, áfena omoɨ fɨdɨńamona íaɨoɨ 
feca dɨeze raɨre omoɨ fecállena. Afe daɨí raɨre omoɨ fecáacanado omoɨ 
izíruillafuena jɨáɨ uáfuena dáɨitɨomoɨ. 9 Mei caɨ Ocuíraɨma Jesucristo 
caɨmo dúecaillana ñue onódɨomoɨza. Afémɨe fueñe monamo illa llezica 
bínɨe comɨnɨ ráanailla baɨmo jamánomo ráaredɨmɨe. Mei íadɨ bínɨemo 
bíllamo caɨna izíruillano dama abɨna dúeredɨmɨena fɨnode, ie dúerenado 
Juzíñamui dɨbénemo caɨna jamánomo caɨ ráanaitallena. Mei uáfueza, 
naui Cristo monamo illa izói, afémɨe caɨna itátaiacade.

10 Bie jɨáɨmacɨmo fecáfɨrenafue dɨbénemo omoɨ ñue íllena, cue 
comécɨmo ite cue fácaja ñuera uai llóitɨcue. Naui jaide fɨmónamona naɨ 
biruimo afe jeruíñeno fécafuena ñue taɨnédɨomoɨ. Daa due jiza fécaitɨno 
izói, taɨnéñedɨomoɨ, mei jɨáɨfodo íocɨre caɨmare fecáfɨredɨomoɨ. 11 Jira 
benómona mai ñue ɨćoɨmo omoɨ fuitari. Nano fueñe omoɨ táɨnia llezica, 
omoɨ íocɨre caɨmare fecáfɨrena izói, afe izói áfena ñue ɨćoɨmo fuitari. 
Omoɨmo ite dɨeze, jeruíñeno fecáfɨreiri. 12  Dámɨe uáfuena Juzíñamuimo 
fecáacania, afémɨe Juzíñamuimo fecaca raa Juzíñamui caɨmare llɨɨ́noite. 
Mei uáfuena comɨńɨmo ite dɨeze Juzíñamui caɨmare llɨɨ́nofɨredeza. Afe 
baɨmo cómemo iñédena afémɨe táɨnona jɨcáñede.

13  Jɨáɨmacɨ omoɨ canófɨrenado ómoɨna dúeredɨnona fɨnóacañedɨcue. 
14 Mei jɨáɨfodo illa dɨǵazie dájerize omoɨ ráareri, daɨdɨcue. Jɨáɨziena 
jamánomo baɨmo ráareri, daɨíñedɨcue. Birui íaɨoɨ jitailla raana omoɨ ñue 
fecáredɨomoɨ. Iemo uire omoɨ jitáillɨruimo omoɨ jitaille raana afémacɨ 
ómoɨmo fecárediaɨoɨ. Afe bie izóidemona afémacɨ naa ómoɨri jaɨćɨna 
dájerize ráareitɨomoɨ. 15 Jaiai afe monámona Juzíñamui oreca maná 
daɨna pan izóidena dɨbénedo Juzíñamui cuegáuai daje izói daɨí dáɨdeza: 
“Aillo ofítatɨmɨemo mɨnɨćana fɨébiñede. Iemo fɨgo ofítañedɨmɨemo ie 
jitaica raana iñede.” Iemona nana dájerize ráareitɨomoɨza.

Tito naa ie nabáiñɨaɨri
16  Ja jɨáɨnodo Juzíñamuina “Fɨgora” daɨífɨredɨcue. Mei omoɨ ñue íllena 

ómoɨmo cue comecɨ úina izói, afe izói Juzíñamui Tito comécɨna ómoɨmo 
jóonetadeza. 17 Afémɨemo cue jóonenocaigana afémɨe ñue jiéruite. Iemo 
dama ie comecɨ ómoɨmo járitaifɨrenamona, ja birui dama ie comecɨ 
jítainado omoɨ eróizaide.

18  Tito dɨga daa ñue mámecɨna jɨca jalléidɨmɨena orédɨcue. Nana 
gaɨrífɨrede Juzíñamuimo jaɨnáidɨnodo ie mámecɨ jɨca jalleide. Jíllona 
uaimo afémɨe ɨere ñue táɨjɨnado ie mámecɨ jɨca jalleide. 19 Daa 
bífueñedeza, mei jɨáɨfodo Juzíñamuimo jaɨnáidɨno afe bie caɨ ama 
nɨzédiaɨoɨ cue dɨga jáillena. Daje izói cue canóllena afe ñue ɨɨ́notɨmɨena 
nɨzédiaɨoɨ. Afe jɨáɨmacɨmo omoɨ dúecaille úcube cue fecállemo afémɨe 
cuena cánoite. Caɨ Ocuíraɨmamo ñuera uai nitállena bie izói fɨnódɨcue. 
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Daje izói íemo jɨáɨ omoɨ íocɨre comɨńɨna canóacanana ácatallena, bie 
izói mamédɨcue. 20 Bie úcube cue ɨráɨamo buna fɨeni úriñeillena bie 
izói fɨnódɨcue. 21 Bie izói ñue jaɨćɨna uáfodo canóacadɨcue, Juzíñamui 
eróicana ñue cue íllena. Dama Juzíñamui eróicana daɨí iñédɨcueza, daje 
izói jɨáɨ comɨnɨ eróicana daɨí itɨcue.

22  Afe íaillɨnoɨdo jɨáɨe caɨ izói ɨɨ́note ámatɨaɨmona dáamɨe orédɨcaɨ. 
Afémɨe íocɨre ie mamérillana dɨga jɨáɨfuiaɨdo ácatate. Iemo birui ómoɨmo 
ɨere ñue ie ɨɨ́nuado, ie íocɨre mamérillana jamánomo jino ácatate. 
23  Daa come “¿Mei bu Títona?” daɨíadɨ, “Jadíe omoɨ cue cánuamo cue 
nabáifɨredɨmɨe,” omoɨ daɨíri. Iemo afe Títodo jaide íaillɨnoɨmo comɨnɨ 
jɨcánoiadɨ, “Crístomo jaɨnáidɨnomona orécaiaillɨnoɨ,” omoɨ daɨíri. Afe 
llezica “Bie come íaillɨnoɨ ñúefue Crístomo nitáfɨrediaillɨnoɨ,” omoɨ 
daɨíri. 24 Iemona bie oreca íaɨoɨmo, uáfuena íaɨoɨna omoɨ izíruifɨrenana 
ñue íaɨoɨmo ácatari, nana Juzíñamuimo jaɨnáidɨno onóilleza. Afe izói 
bie orécamacɨ ñue omoɨ llɨɨ́nuado, ómoɨdo abɨ ́cue ɨɨ́nuana, uafue 
daɨítaitɨomoɨ.

Amatɨaɨ íena úcube ɨraɨca

9 �1 Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno, caɨ ámatɨaɨ izóidɨno íaɨoɨena úcube ɨráɨa 
dɨbenedo, ómoɨmo uáfuena cúenidɨcue, 2  mei omoɨ fecállena raɨre 

mamérifɨrenana ñue onódɨcueza. Omoɨ Acaya énɨe imácɨdɨomoɨ. Nauide 
fɨmónamona omoɨ fecalle raamo raɨre mamérifɨrenana Macedonia énɨe 
comɨńɨmo jaca caɨmare llófɨredɨcue. Macedonia comɨńɨmona nabézie, 
omoɨ íocɨre mamérillana fɨdɨíllamona comécɨdo náɨcaidiaɨoɨ. 3  Mei íadɨ 
bie úcube ɨráɨa dɨbénedo ómoɨdo cue lloga ñúefue táɨnomo fáɨfiñeillena, 
bie caɨ ámatɨaɨ ómoɨmo orédɨcue. Daɨí íaɨoɨna uícodo orédɨcue, naui cue 
daɨna izói áfemo ñue omoɨ fɨnóbillena. 4 Macedonia imácɨmona dárie 
cuedo jaia, naɨ omoɨ fɨnóbiñenana baizájillena gáɨñedɨcue. Daɨí omoɨ 
íllana íaɨoɨ baizájiadɨ, afe cuena meáidaitade, mei áfedo nano uícodo 
omoɨ ñue cue ɨɨ́nuana táɨnomo fáɨfitaitɨomoɨza. Iemo jɨáɨ afémacɨ daɨí 
omoɨ íllana cɨóicaizaɨbiadɨ daje izói danɨ ómoɨna meáidaitaite. 5 Afe 
bíemona nano uícodo ómoɨmo bie caɨ ámatɨaɨ cue orelle ɨere jitáiredeza, 
daɨí comecɨ facádɨcue. Iemo daje izói afémacɨ naui uícodo omoɨ 
mameca aillo úcube ɨráɨana ñue ɨćoɨmo fúitana cánoitiaɨoɨ. Bimacɨ omoɨ 
cánuamona afe úcube ɨráɨana fúitano, afe úcube caɨmare omoɨ fecállemo 
ñue fɨnóbitɨomoɨ. Iemona afe omoɨ fecalle cue rɨire ocuínidɨcue. Danɨ 
omoɨ comecɨ ñue jítainana ácataitɨomoɨ.

6  Ja cue llollɨf́uemo omoɨ uibíoiri. Due ritɨḿɨe jaca due jofo ote. Iemo 
daje izói aillo ritɨḿɨe aillo jofo ote. 7 Ie jira illa dɨǵamɨe ie comecɨ caɨmare 
mamérilla izói ie úcube írede. Jeruíllano éoinamona fecánide. Daje izói 
jɨáɨma ocuíoillamona ínide. Mei Juzíñamui caɨmare fecáfɨredɨmɨena 
izíruiteza. 8  Caɨ Moo Juzíñamuimo nana jɨáɨfoide omoɨ cáɨmacaitade 
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ráanɨaɨ ɨere aillo íteza, facádoñeno jamánomo ómoɨmo fecárede. Daɨí 
nana danɨ omoɨ jitaica ráanɨaɨna ómoɨmo nágarui ífɨreite. Mei íadɨ danɨ 
ómoɨeñedeza, mei jɨáɨfodo ómoɨmo aillo ite ráamona, nana jɨáɨforiede 
raado jɨáɨmacɨna jeruíñeno canóredɨomoɨ. 9 Juzíñamui Cuegáuai bie izói 
daɨde:

Dúeredɨnomo afémɨe jeruíñeno aillo fecade.
Comɨńɨmo afémɨe ñue fɨnócano jaca are iite.

10 Iemo afe daade Juzíñamui omoɨ ríllena jɨáɨe ríamo llɨzítano ómoɨmo 
fecáfɨrede. Daje izói afe riga zɨćuamona, Juzíñamui áfemona omoɨ güille 
raana comuítano ómoɨmo fecáfɨrede. Iemona nana omoɨ jitailla ríllena 
afémɨe ómoɨmo fécaite; íemo dáanomo omoɨ rigánuiaɨna jamánomo 
aitátaite; áillamona jamánomo aillo óitɨomoɨ. Daɨí omoɨ jamánomo 
óllemona jɨáɨmacɨ canolle raa dɨga icaiño ómoɨmo íiteza. 11 Afemona 
dɨga jɨáɨforiedena ráareitɨomoɨ, jɨáɨmacɨmo jeruíñeno aillo omoɨ 
fecáfɨreillena. Iemo cue uire omoɨ orelle úcube cue izájillamona jɨáɨe caɨ 
ámatɨaɨna Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” dáɨitaite. 12  Mei jira afe bie cánua 
Jerusalemo ite caɨ ámatɨaɨmo caɨ feca llezica, daa íaɨoɨ jitaica ráanɨaɨ 
íaɨoɨmo fecáñedɨcaɨza, mei íadɨ afémacɨna Juzíñamuina “Ɨere fɨgora” 
daɨítatɨcaɨ. 13  Iemona danɨ afémacɨ Juzíñamuido ñue úritiaɨoɨ, mei bie 
cánua Cristo ñuera uaina omoɨ jiéruillana íaɨoɨmo jino ácatate. Daje 
izói afémacɨmo íemo naa jɨáɨmacɨmo jeruíñeno aillo omoɨ fécajana íaɨoɨ 
cɨónamona, Juzíñamuimo ñuera uaina jóoneitiaɨoɨ. 14 Iemona ómoɨna 
ɨere duéruillano, afémacɨ afe ɨbana ómoɨena Juzíñamuimo jɨćaitiaɨoɨ. 
Juzíñamui ómoɨdo jino cɨótaga aillo dúecaifɨrenamona afémacɨ ómoɨdo 
Juzíñamuimo úrifɨreitiaɨoɨ. 15 Ie jira Juzíñamui afe caɨmo lloga áillo 
dúecaifɨrenana jamánomo ñuénamona, fia iga raa izóideza, áfena jino 
uaido jaɨćɨna llónidɨcaɨza. Afe caɨmo dúecaifɨrenari Juzíñamuina “Ɨere 
fɨgora” mai caɨ daɨillɨ.

Cristo orécamɨena íllamona Pablo ocuilla rɨíno ite

10 �1 Cue Páblodɨcue. Cristo caɨmo dúecaifɨredeza, íemo jɨáɨ afémɨe ɨere 
cáɨmamɨeza cue daje izói izire ómoɨmo jɨćaitɨcue. Omoɨmo rɨire 

cue úrizaɨbiñeillena ja birui jɨcádɨcue. Dáarie cuena uáitatɨno bie izói cue 
dɨbénedo daɨífɨrediaɨoɨ: “Pablo omoɨ cɨǵɨri illa llezica afémɨe ɨere comécɨna 
mánaɨdɨmɨe, mei íadɨ afémɨe jɨca jɨáɨnomo illa llezica afémɨe abɨdo rɨire 
ocuídɨmɨena dóbaicaide,” daɨdíaɨoɨ. 2 Mei jɨáɨfodo, omoɨ cue eróizaɨbilla 
llezica, rɨírede uaina ómoɨmo cue úrizaɨbiñeillena izire jɨcádɨcue. Mei 
ómoɨmona dáarie cuemo fɨénide uai jɨtádɨno ite. Afe íaɨoɨ jɨtaca uai bie izói 
joide: “Nana ie fɨnócano daa bínɨe comɨnɨ jítaina izói fɨnoca,” daɨí daɨdíaɨoɨ. 
Iemona afémacɨ cue úritaja, rɨírede uáillaɨdo íaɨoɨmo úriredɨcue. Mei íadɨ afe 
izói cuena úritañeno iri. 3 Mei uáfueza, ua cómedɨcue, mei íadɨ bínɨe comɨnɨ 
fuirífɨrena izói fuiríñedɨcue. 4 Fɨénidɨfuiaɨ oni cue caitalle raa, bínɨe comɨnɨ 

2 CORINTIOS 9​, ​10	�

El Nuevo Testamento en Huitoto de Colombia, 2da ed., © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



401

fuirilla raa izóiñede. Mei jɨáɨfodo cue fuirilla raa Juzíñamui rɨínona rɨínorede, 
abɨ rɨídollena rɨire fɨnócacuaɨ izóidena cue táɨnocaitallena. 5 Mei áfedo cuemo 
fɨeni jɨtácana oni caitádɨcue; daje izói cuena íaɨoɨ cáitajana oni féitatadɨcue. 
Nana uáitaiacadɨno íaɨoɨ abɨ ɨɨ́nuano jɨáɨmacɨ Juzíñamuina raɨre onóñeillena 
jɨzítafɨrediaɨoɨ. Ie jira nana íaɨoɨ comecɨ faca uaillaɨ Cristo anamo itátaitɨcue, 
afe Crístona íaɨoɨ comecɨ jiéruillena. 6 Cue llógana omoɨ jiéruilla ñue ɨćoɨmo 
dúcɨille llezica, nana jɨáɨe uáitafɨredɨnona duere fɨńoitɨcue, íaɨoɨ jiéruiñena 
ɨćoɨnia.

7 Daa jínofene cɨoide ráanɨaɨmo eróidɨomoɨ; uáfueza, náɨnidɨmɨena 
cue eróinamo eróidɨomoɨ. Nɨnó dámɨe “Uáfueza cue bie Cristo iédɨcue,” 
daɨíadɨ, bífuemo afémɨe uíbicaitarede: Cristo íena ie illa izói, daje izói cue 
Cristo iédɨcue. 8 Mei dɨga icaiño, cuemo ite rɨínodo cue llóiadɨ naɨ áferi 
méaidaiñeitɨcue. Mei caɨ Ocuíraɨma afe rɨíno cuemo jóonete, áfedo Juzíñamui 
dɨbénemo ñue omoɨ cue móonaitallena. Omoɨ nɨné cue táɨnocaitallena 
cuemo íñega. 9 Fia rabedo ómoɨna jácɨdotɨmɨe izói íacañedɨcue. 10 Dárie cue 
cuegábiaɨdo daɨdíaɨoɨ: “Jamánomo rɨire ocuífɨrede; mei íadɨ afémɨe comɨnɨ 
eróicana úrilla llezica, afémɨe rɨímɨeñede. Afe llezica ie úrilla uaina ɨere 
jáimairuirede,” daɨdíaɨoɨ. 11 Afe izói úritɨmɨe bie izói onótarede: Jɨcana rabedo 
rɨire cue úrilla izói, afe izói omoɨ cɨǵɨri cue ille llezica rɨire úritɨcue. Nane afe 
dáaruido afémacɨna rɨire ócuitɨcue.

12 Afémacɨmona dáarie danɨ íaɨoɨena ñue caɨmare úritiaɨoɨ. Táɨnomo abɨ 
ɨɨ́nuado úritiaɨoɨ. Afémacɨ illa izói jaca mamériñedɨcue. Danɨ táɨnomo íaɨoɨ 
comécɨillado conímamo comécɨidiaɨoɨ. Ñuera come daɨíllena danɨ conímamo 
facádiaɨoɨ. Daɨí fácajamona abɨna onóñedɨmacɨna jáidiaɨoɨ. 13 Cuemo 
dúiñede raado abɨna ɨɨ́noñeitɨcue, uai cue llócaillena mózizaillɨnona llotɨḿɨe, 
Juzíñamui. Afémɨe ñuera uaillaɨ cue llócaillena omoɨ illánomo cuena dúcɨtate. 
Uáfueza Corinto dɨnomo cuena jáitate. 14 Ie jira cuemo dúide táɨjɨnafue baɨmo 
jáiñedɨcue. Mei naui Cristo ñúefue fueñe ómoɨmo jino dénuaɨbitɨcueza. 
Iemona afe omoɨ cɨǵɨri cue táɨjɨlle cuemo dúide. Nano fueñe lluáɨbiñedɨcuenia 
afe táɨjɨlle cuemo dúiñede; mei íadɨ daɨítañede. 15 Jɨáɨmacɨ táɨjɨnana cúeɨena 
abɨmo maiñóñedɨcue. Afedo abɨna ɨɨ́noñedɨcue. Mei jɨáɨfodo Juzíñamuimo 
omoɨ ɨɨ́nogafue ñue móonaille dɨnori, omoɨ cɨǵɨri jamánomo cue táɨjɨllemo 
ocuíridɨcue. Mei íadɨ cuemo dúide táɨjɨnafuedo táɨjɨfɨreitɨcue. 16 Iemona afe 
méifomo omoɨ illa batɨf́enemo jɨca itɨńomo jíllona uai lluájiredɨcue. Mei íadɨ afe 
llezica jɨáɨma taɨneca táɨjɨnamo táɨjɨñeitɨcue, ie táɨjɨnado abɨ ́cue ɨɨ́noñeillena.

17 Mei jɨáɨfodo daa come abɨ ́ɨɨ́noiacania, caɨ Ocuíraɨmado abɨ ́ɨɨ́noiteza. 
18  Dama ie abɨdo ñue úritɨmɨe, ñuera come daɨífɨrenamɨena jáiñeite; mei 
jɨáɨfodo daa Juzíñamui ñue úrillamɨe, ñuera come daɨnámɨena jaille.

Cristo óreñega taɨno llotɨno Pablo dɨga

11 �1 Abɨna onóñedɨmɨe izói due jiza úritɨcueza. Raɨre cue uai 
oñeno fɨáicana cue úrillamo ómoɨna cacáretaacadɨcue. Mai 
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fɨáicana abɨ ́cue ɨɨ́nuamo omoɨ cácarei. 2  Omoɨna ɨere uríoifɨredɨcue. 
Afe omoɨ cue uríoilla Juzíñamuimona comuide. Dámɨe ie áɨreiacania 
jétañega jitaɨngo óllena jɨca ia mámiano jɨcánote. Afe jɨcánogango 
daa afémɨemo ɨníreirede. Mamécaruimo afengo moo aféngona izájite. 
Afe izói Crístomo ómoɨna cue izájillena ja Crístodo mamédɨcue. Ie jira 
ómoɨri ɨere uríoidɨcue. 3  Mei comɨnɨ nánoidɨngo Evana jaio bífuiano 
jɨf́uia izói, afe izói jɨáɨmacɨ ómoɨna bífuiana jacɨŕuitɨcue. Afemona 
fɨgo abɨ ́omoɨ ráiruiñenia jɨf́uefitɨomoɨ. Iemona Crístomo ñuera 
comécɨdo omoɨ comécɨillana oni jɨáɨfodo féitaitiaɨoɨ. Daje izói Crístona 
nahí omoɨ izíruillana féitaitiaɨoɨ. Afena jacɨŕuitɨcue. 4 Cue llócaiga 
Jesús izóiñedɨmɨena ómoɨmo llotíaɨoɨ. Afemo fɨáicana caɨmare ñue 
cacáreidɨomoɨ. Afemo nɨbaɨ omoɨ ɨɨ́nollena jacɨŕuitɨcue. Iemo naui 
ómoɨmo cue lloga o maiñoca Ñuera Joreño izóiñedena jɨáɨfoide joréñona 
abɨmo maiñódɨomoɨ. Iemo jɨáɨ uícodo cúemona omoɨ cacana ua jíllona 
uai izóiñedena jɨáɨfoide uai jeire otɨómoɨ. 5 Birui baie omoɨ cɨǵɨdo 
jáillamacɨ “Caɨ bie Cristo orécamacɨ baɨmo ñúemacɨdɨcaɨ,” daɨdíaɨoɨ. 
Mei íadɨ afémacɨ jofófenemo ráifiñedɨmɨedɨcue, daɨí comécɨoidɨcue. 
Iemona ¿nɨbái mei cuemo cacáreñeitɨomoɨ? 6  Mei nɨbaɨ cue úrilla 
uai fɨgo jínoñeniadɨ, naɨ cue onoiga rafue jino llúana dɨbénedo ɨere 
baitádɨmɨedɨcue. Nana ómoɨmo cue llócaillado afe bie cue onóigafuiaɨna 
jaca nágarui jino ómoɨmo ácatafɨredɨcue.

7 Jíllona uai ómoɨmo raiñóñeno cue llúado, omoɨ anamo cue abɨna 
itátatɨcue. Daɨí itɨcue cue baɨmo ñúefuedo omoɨ jalléillena. Daɨí cue illa 
¿nɨbaɨ fɨénide? Daɨítañede. 8  Jɨáɨe Juzíñamuimo jaɨnáidɨno omoɨ cue 
canolle úcube ɨbádiaɨoɨ. Omoɨ cɨǵɨri cue íllena afe úcube cue llɨɨ́nua 
afémacɨmona cue baɨroca izoide. 9 Omoɨ cɨǵɨri cue illa llezica, cue jitaica 
raana ite. Mei íadɨ áfena jaca ómoɨmona raiñóñedɨcue. Aféruillaɨdo 
Macedóniamona bite caɨ ámatɨaɨ, cuemo iñede raana fecádiaɨoɨ. Afe 
daɨí cue abɨna rairuídɨcue, omoɨ cɨǵɨmo nana cue fɨnócafuiaɨ ómoɨmo 
juare zúiñeillena. Iemo naui cue illa izói, afe izói omoɨ cɨǵɨri jaca daɨí 
ífɨreitɨcue. 10 Cristo ñúefue ua cue onona izói, afe izói nane jɨáɨfuena 
ua onódɨcue. Afefue bie izói daɨde: Nana Acaya énɨedo raiñóñeno 
táɨjɨfɨreitɨcue. Afe cue táɨjɨna cue raiñóñenari cáɨmacaitɨcue. Iemo afe 
cuemo ite cáɨmafue buna cúemona báɨroñeite. Afena uáfodo onódɨcueza. 
11 ¿Nɨbái mei daɨí úritɨcue? ¿Nɨbaɨ ómoɨna cue gáɨñenado daɨí úritɨcue? 
¡Ieñede! Omoɨna ɨere cue gáɨnana Juzíñamui ñue onode. 12  Mei íadɨ 
jaca cue fɨńua izói fɨnóicaitɨcue, cuena uáitatɨno abɨ ́ɨɨ́notañeillena. Jaca 
ómoɨmo raiñóñeno táɨjɨfɨreitɨcue, baie abɨ ́ɨɨ́notɨno íaɨoɨ abɨ ɨɨ́nua raa 
cue baɨróllena. Afémacɨ úcubena ómoɨmona izire jɨcáfɨrediaɨoɨ Cristo 
ua orécamɨena cue illa izói íaɨoɨ íllena. Mei úcube íaɨoɨ ófɨrenamo 
ɨɨ́notiaɨoɨza, áfedo “Cristo orécanodɨcaɨ” daɨíllena. Ie jira afe íaɨoɨ ɨɨ́noga 
uai oni caitáacadɨcue. Iemona jaca raiñóñeno ómoɨna canófɨreitɨcue. 
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13  Baie afémacɨ Cristo óreñega ɨere taɨno llotɨno. Daje izói afémacɨ 
jɨáɨmacɨna jɨf́uefɨredɨno. Iemo jɨáɨ afémacɨ come jɨfeia jɨáɨfo eroina izói, 
Cristo orécamacɨna comɨńɨna íaɨoɨmo comécɨitaacadiaɨoɨ. 14 Afe bie 
jɨáɨfodo afémacɨ eróinafue cáɨmona jánaɨñede, mei dama Taɨfe egáiñote 
Juzíñamui abɨ ímɨena eróillena méidoficaideza. 15 Ie jira, Taɨfemo 
táɨjɨtagano ie méidoficailla izói méidoficaifɨrediaɨoɨ; afe jɨáɨfoide raa 
ízoiñede. Iemona jɨfeide come eroina izói bimacɨ ñue ite comɨńɨna 
eróillena abɨna jɨáɨfodo méidotiaɨoɨ. Mei íadɨ íaɨoɨ fɨnócaiga fɨénidɨfue 
dúina dɨeze afémacɨ táɨnocaitiaɨoɨ.

Cristo orécamɨena ie íllamona Pablo duere zefuide
16  Nane dáanomo ómoɨna dáɨitɨcue: Bie jabo abɨ cue ɨɨ́nuamona 

cue úrillamona bu cuena “Uáɨritaidɨmɨedɨo” daɨíñeno iri. Mei íadɨ 
daa come daɨí comécɨdo daɨíadɨ, dama uáɨritaidɨmɨe izói úritɨcueza 
fia omoɨ eroiri, áfedo jabo abɨ ́cue ɨɨ́nollena. 17 Afe bie abɨ ́cue ɨɨ́nua 
uaina, caɨ Ocuíraɨmamo ite rɨínodo cuena daɨí daɨítañede. Mei 
jɨáɨfodo dama uáɨritaidɨmɨe izói úritɨcueza. 18  Mei danɨ íaɨoɨ daɨna 
ñuera uaido abɨ ́ɨɨ́notɨnuiaɨ aillo íteza; afe íaɨoɨ taɨno abɨ ɨɨ́nuana izói, 
afe izói abɨ ɨɨ́noitɨcue. 19 Omoɨ zánuano dáɨitɨcue, omoɨ jamánomo 
baitádɨnodɨomoɨza, mai uáɨritaidɨmɨe izói cue úrillamo caɨmare 
fɨáicana omoɨ cácarei. 20 Mei ómoɨna baie rɨire táɨjɨtatɨnona caɨmare 
fɨáicana cacáreidɨomoɨ. Iemo jɨáɨ ómoɨmo ite raana báɨruaɨbitɨno uaimo 
caɨmare fɨáicana cacáreidɨomoɨ. Iemo jɨáɨ ómoɨna náamataɨbitɨno uaimo 
fɨáicana caɨmare cacáreidɨomoɨ. Iemo jɨáɨ omoɨ jámairuitɨnomo caɨmare 
cacáreifɨredɨomoɨ. Iemo omoɨ uiécona fatade izóidɨno, afe nɨɨ ómoɨna 
fɨeni úritɨnomo fɨáicana caɨmare cacáreidɨomoɨ. 21 Bie izói cue daɨna 
cuena meáiruitade, mei íadɨ dama cue jámairuillado dáɨitɨcue, cue bie 
afémacɨ fɨńua izói, cue fɨnóllena fɨgo rɨínidɨcue.

Mei íadɨ aillo jɨáɨe comɨnɨ jacɨŕuiñeno daɨífɨrena izói, cue jɨáɨ 
jacɨŕuiñeno dáɨitɨcue, mei íadɨ áfedo uáɨritaidɨmɨe izói úritɨcue. 22  ¿Meita 
afémacɨ hebreo imacɨ? Cue jɨáɨ daje izóidɨcue. ¿Meita afémacɨ Israel 
naɨraɨ iédiaɨoɨ? Cue jɨáɨ daje izóidɨcue. ¿Meita afémacɨ Abrahámona 
comuídɨno? Cue jɨáɨ afémacɨ izóidɨcue. 23  ¿Meita afémacɨ Cristo 
táɨjɨtagano? Cue bie afémacɨ baɨmo Cristo ocuícamɨedɨcue. (Bie izói cue 
dáɨnado uáɨritaidɨmɨe izói úritɨcue.) Cue bie afémacɨ baɨmo jamánomo 
táɨjɨdɨcue. Cue bie afémacɨ baɨmo zéchedogacue. Daje izói afémacɨ baɨmo 
llavécacue. Iemo dɨga ícaiño tɨtáacagacue. 24 Cinco dɨǵacaiño judío naɨraɨ 
duere cue fɨńua llezica, cuena zechénotadiaɨoɨ. Nágarui duere cue íaɨoɨ 
fɨńua dáruido treinta y nueve dɨǵacaiño cuena zechénotiaɨoɨ. 25 Iemo 
dacaiñoámani cuena ragüízɨdo fatíaɨoɨ. Iemo dácaiño nofɨćɨaɨna cuena 
níjɨdiaɨoɨ. Iemo dacaiñoámani cue jailla áillue nocáe buide. Iemo dácaiño 
caɨ buíllamona daa naɨo daa mona dɨga afórede monaillai cɨǵɨmo itɨcue. 

	�  2 CORINTIOS 11

El Nuevo Testamento en Huitoto de Colombia, 2da ed., © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



404

26  Dáanori uái iñeno ɨere macáfɨredɨcue. Iemo dɨga imani jacɨŕedɨnuiaɨmo 
itɨcue, íemo jacɨŕede merɨŕifɨredɨno cɨǵɨmo itɨcue, íemo dama cue 
comɨńɨri jacɨŕedɨfuiaɨ cɨǵɨri itɨcue naa jɨcánemacɨri. Iemo áillue jofue 
cɨǵɨmo ite jacɨŕedɨfuiaɨ cɨǵɨmo itɨcue. Daje izói áillue naɨraɨ jinomo ite 
jacɨŕedɨfuiaɨ cɨǵɨmo itɨcue, íemo jɨáɨ monáillaimo jacɨ cácadɨcue. Iemo jɨáɨ 
taɨno ámatɨaɨ cɨǵɨmo jacɨ cácadɨcue. 27 Daje izói juárede táɨjɨnamo itɨcue 
naa féiredɨfuiaɨri. Dɨga ícaiño mona naɨo dɨga ɨnɨñ́eno táɨjɨdɨcue. Daje 
izói ɨere jufi cácadɨcue, íemo jɨáɨ jaɨnoi iñénari duere zefuídɨcue. Dɨga 
ícaiño Juzíñamuimo comecɨ fácano güiñeno jáicadɨcue. Daje izói rólliemo 
duere zefuídɨcue. Daje izói ɨnícuironino jáicadɨcue.

28  Nane bífuiaɨ baɨmo jɨáɨfuiaɨ cuemo comuide. Nágaruillaɨdo 
náganuiaɨmo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo cue comecɨ úicaide. Iaɨoɨna 
abɨóidɨcue izói duere zefuídɨcue. 29 Iemona daa come fɨgo Juzíñamuimo 
ie ɨɨ́noñenamona duere zefuíadɨ, afe cuena duere zefuítate. Daje izói 
dámɨe ɨáɨfuemo comecɨ nɨne féiacaniadɨ, cue comecɨ nɨné féizailla izoide. 
Iemona afe cuena meáidaitade; daje izói cuena rɨícaitade. 30 Mei afémacɨ 
táɨnodo cuena abɨ ́ɨɨ́notaadɨ bie izói dáɨitɨcue: Cue maɨríñenana jino 
ácatate raado ñue cue úrillena baɨmo gáɨdɨcue. 31 Caɨ Moo Juzíñamui 
bie cue daɨna ua uaina onode. Afémɨe caɨ Ocuíraɨma Jesucristo Moo; 
íemo jɨáɨ afémɨe jaca nɨnomo ióbioitaregaza. 32  Naui Damáscomo cue 
illa llezica afe naɨraɨ jabóidɨllaɨma naga nazemo úiñoraɨnɨna jóonete, 
llaɨtada cue llavéllena. Afe naɨraɨ nahíllaɨma Areta mámecɨredɨmɨe. 
33  Mei íadɨ jɨáɨe Juzíñamuimo ɨɨ́notɨno, eróirafomona cɨrɨǵaɨdo cuena ana 
agüínetiaɨoɨ; mei afe jofue onífene cɨrɨńua raa caifo jɨcado íteza. Daɨí 
afémacɨmona botada jíllodɨcue.

Juzíñamui Páblomo nɨcaɨ anado ua ráfuedo úrite

12 �1 Dáamɨe dama abɨdo caɨmare úria mɨnɨćana oñede. Ie úrilla 
jɨáɨe raamo ráifiñede. Afefue ñue onódɨcue ia, caɨ Ocuíraɨma 

nɨcaɨ anado cuemo ácataga raa jino llóredɨcue. Afe llezica uícodo naɨ 
buna ónoñegafuiaɨ cuemo llote. 2  Afe cuemo ácataruimona ja catorce 
fɨmona jaide. Aféruimo Crístomo cue jaɨnáinamona caifo tercera monamo 
Jesucristo illámonamo uigacue. Onóñegaza nɨbaɨ caana abɨdo uigacue, 
nɨbaɨ ɨéizɨnino uigacue. Afe dama Juzíñamui onoiga. 3  Cue úinaruimo 
nɨbaɨ abɨ ́dɨga uigacue, nɨbaɨ daa cue joreño úina, áfena onóñedɨcueza; 
dama Juzíñamui onoiga. 4 Juzíñamuimo ɨɨ́note tɨídɨno jáillɨnomo uigacue. 
Afénomo Juzíñamuimona dama cuemo duide ebírede uáillaɨna cacádɨcue; 
afe uáillaɨdo Juzíñamui rairuídeza birui úrinidɨcue. 5 Afe cuemo ácataga 
raado abɨna ɨɨ́noredɨcue, mei íadɨ áfedo abɨna ɨɨ́noñeitɨcue. Dama cue 
abɨna ɨɨ́noñeitɨcue. Mei jɨáɨfodo cue maɨríñenado ñue cue úrillena ɨere 
gáɨdɨcue. 6  Mei dama abɨdo cue úriacaniadɨ, afe abɨna onóñeno úrilla 
izóiñede, mei jaɨćɨna uáfuena úritɨcue. Mei íadɨ áfedo úriñeitɨcue, mei 
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cue cɨona izói comɨnɨ cuemo comécɨillena jitáidɨcueza. Afe izói cúemona 
íaɨoɨ cacana izói áfeze cuemo íaɨoɨ comécɨillena jitáidɨcue. Afe baɨmo 
aillo jɨáɨforie cuemo íaɨoɨ comécɨillena jítaiñedɨcue.

7 Afe cuemo jino onótaga raa ɨere jamánomo ebire cɨoide. Ie jira áfedo 
jamánomo abɨna cue ɨɨ́noñeillena, duere zefuítagacue. Afe duere cue 
zéfuilla come abɨmo eedo llúina izoide. Afe eedo, Taɨfe come izi cácatate 
raa izói, cuena duere fɨńuaɨbite. 8  Bie duere cue zefuilla raa caɨ Ocuíraɨma 
oni oréllena dacaiñoámani íemo jɨcádɨcue. 9 Mei íadɨ caɨ Ocuíraɨma 
cuena daɨde: Cuemo ite o cue cáɨmadofɨrena nana omo comuide duere 
zefuilla o ocuíllena ñue cánoite. Mei daa come náɨnina llezica, cuemo ite 
ñuera rɨíno afémɨedo ñue jino ácatarede,” daɨde. Ie jira cuena náɨnitade 
raari ióbidɨcue, afe daɨí Crístomo ite rɨíno cuedo jino ácatallena. 10 Mei 
jira cue náɨninari ióbidɨcue, íemo comɨnɨ cuena báiñuari ióbidɨcue. Daje 
izói raana cue jitáillari ióbidɨcue. Afe izói cue duere íaɨoɨ fɨnóacanari 
ióbidɨcue. Iemo Cristo ɨćoɨnia féiredɨfuiaɨ cuemo comuíllari ióbidɨcue. 
Mei jamánomo íaɨoɨ cuena uáitaacana llezica, afe llezica Juzíñamui cue 
cánuado comécɨna jamánomo íocɨredɨmɨena jáidɨcueza.

Coríntomo ite Juzíñamuimo jaɨnáidɨnomo Pablo comecɨ úicaifɨrede
11 Dama cue abɨ ífuedo cue úricaillamona uáɨritaidɨmɨena jáidɨcue; 

mei íadɨ daɨí cue úrillena cuena ocuíoide izói itɨómoɨ. Mei danɨ omoɨ 
ja birui cuedo ñue úriredɨomoɨ; mei ráifiñedɨcue ia, omoɨ cɨǵɨdo jaide 
Cristo óreñega jamánomoidɨno jofófenemo ráifiñedɨcueza. 12  Naui omoɨ 
cɨǵɨdo járitaiñeno fɨáicana táɨjɨdɨcue. Afe cue táɨjɨcaillaruimo jɨáɨena 
onótate raana fɨnódɨcue naa cɨóraɨnina ráanɨaɨri. Afe dáaruido ebire 
cáɨmacaitate ráanɨaɨna fɨnódɨcue, nana bífuiaɨdo Cristo ua orécamɨedɨcue 
daɨíllena. 13  Jɨáɨe Jesumo jaɨnáidɨno cɨǵɨri cue illa llezica, cue jitaica 
raana raiñódɨcue; mei íadɨ omoɨ cɨǵɨri afe izói iñédɨcue. Daa bífuedo jɨáɨe 
ɨɨ́notɨno jofófenemo ómoɨmo comécɨidɨcue. Afe ómoɨmo cue raiñóñena 
dɨbénedo ómoɨmo fɨeni cacáiadɨ áfemona meine caɨmare cue uáidori.

14 Ja birui dacaiñoámani omoɨ cue eróizaɨbillena fɨnóbidɨcue. Iemo 
omoɨ cɨǵɨmo cue íllena ómoɨmo juare fɨńoñeitɨcue; mei ómoɨmo ite úcube 
cúeɨena máiñuaɨbiñeitɨcueza. Mei jɨáɨfodo danɨ omoɨ Juzíñamuimo ñue 
jaɨnáitallena bíitɨcue. Mei uafue, éicomɨnɨ úruiaɨ íena úcubena ofítarena. 
Uruiaɨ ie moo íena ofítanide. 15 Omoɨ comecɨ ñue íllena dama cuemo ite 
dɨga caɨmare fúitaitɨcue. Daje izói ómoɨri cuemo ite máɨriena jeruíñeno 
fúitaitɨcue. Omoɨna jamánomo cue izíruiadɨ ¿afe ɨbana meita omoɨ 
jofófenemo cuena izíruiredɨomoɨ? Daɨítañede mei íadɨ birui afe izói 
ómoɨmona dáarie cuena daɨí fɨnódiaɨoɨ.

16  Nana ómoɨna cue llótaiduaɨbiñedɨcue. Afena ñue faɨríotɨomoɨ; mei 
íadɨ afe méifomo dámɨerie jɨáɨfodo daɨdíaɨoɨ: “Irebaimo jiita izói caɨna 
bífuiano úcube ote,” daɨdíaɨoɨ. 17 Naui ómoɨmo cue orécamacɨmona, 
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¿meita cuemo izájillena dámɨe ómoɨna bífuiano úcube ote? ¡Oñede! 
18  Omoɨ méiñuaillena Tito izire jɨcádɨcue. Afémɨedo daa jɨáɨe ama 
orédɨcue. ¿Meita afe Tito úcube óllena ómoɨna jɨf́uete? ¡Daɨítañede! Tito, 
ie nabai, íemo cue, cue macáfɨrena izói, daje izói nana macádɨcaɨ, ¿ero 
ua? Dájena ñue comécɨillado táɨjɨfɨredɨcaɨza, ¿ero ua?

19 “Caɨdo abɨ rɨídotɨo,” nɨbaɨ caɨna comécɨdo daɨdɨómoɨ. Mei íadɨ afe 
izói jóiñede. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui eróicana Crístomo jaɨnáitagamɨe 
izói úritɨcaɨ. Mei cue izíruiga ámatɨaɨdɨomoɨza, nana bie izói cue daɨna 
omoɨ comecɨ Juzíñamui dɨbénedo ñue móonaillena llotɨcue. 20 Mei omoɨ 
dɨné cue bille llezica cue comecɨ óiacana izói iñédɨomoɨ cue cɨóizaɨbillena 
jacɨŕuitɨcue. Iemo afe ɨbana omoɨ comecɨ óiacana izói iñédɨcue cue 
omoɨ baizájillena jacɨŕuitɨcue. Iemo dájena ñue omoɨ jaɨnáiñenamo 
jacɨŕuitɨcue. Daje izói omoɨ ɨɨ́radoifɨrenamo jacɨŕuitɨcue; íemo jɨáɨmana 
omoɨ ícɨfɨrenamo jacɨŕuitɨcue. Iemo afe llezica jɨáɨmana duéruiñeno danɨ 
abɨ ́omoɨ úicoficaillari jacɨŕuitɨcue. Iemo jɨáɨma uaita uai omoɨ llófɨrenari 
jacɨŕuitɨcue. Iemo jɨáɨmacɨ jánari omoɨ úrifɨrenari jacɨŕuitɨcue. Daje 
izói fɨeni abɨ ́omoɨ ɨɨ́nofɨrenari jacɨŕuitɨcue. Iemo ocuícana náfueñedɨno 
izói fɨeni ebena omoɨ ífɨrenari jacɨŕuitɨcue. 21 Iemo jɨáɨ uire omoɨ 
cue éroizaɨbille llezica omoɨ daɨí íllari cue Juzíñamui ómoɨdo cuena 
meáidaitalleri jacɨŕuitɨcue. Iemo afe llezica nɨbaɨ aillo ómoɨri cue éeiari 
jacɨŕuitɨcue, mei jaiai nɨnómona dɨga fɨénidɨfuiaɨ omoɨ fɨńuari éedɨcueza. 
Mei ómoɨmona aillo naɨ íaɨoɨmo ite ɨáɨfuiaɨ féitañediaɨoɨza. Daje izói 
íaɨoɨmo ite jɨruífuena fáɨcanocaiñediaɨoɨ, íemo íaɨoɨ comécɨna jɨɨ́rioide 
fɨeni fɨnócafuiaɨ oni nɨne féitañediaɨoɨ.

Pablo íiraɨcaiño íaɨoɨ uáidua uai, íaɨoɨmo llonódacaiga uai dɨga llote

13 �1 Naui ménacaiño omoɨ méiñuaidɨcue. Ja birui nane meine 
omoɨ méiñuaɨbitɨcue. Onódɨomoɨza, naga júfidoga rafue mena, 

nɨbaɨ daámani uai nabáiraɨnɨ daje izói úriadɨ, afe júfidogafue ñue záide. 
2  Naui méifodo omoɨ cue méiñuaɨbilla llezica, nana naui uícodo fɨeni 
itɨńona duere cue fɨnóllena llonódacaidɨcue. Birui benó jɨca cue illa 
llezica dáanomo naui ómoɨna dama cue dáɨnana llóitɨcue: “Uire nane 
omoɨ cue méiñuaɨbia naui uícodo fɨeni itɨńona naa ómoɨri dúecaiñeno 
duere fɨńoitɨcue,” daɨdɨcue. 3  Iemona omoɨ jenoca Cristo cuedo úrilla 
onótafɨrena raana ñue ónoitɨomoɨ, mei áfena jenófɨredɨomoɨza. Omoɨri 
Cristo náɨnidɨmɨe izóiñedeza, afémɨe rɨínorede, Cristo omoɨ dɨga 
jɨfánoñedeza, rɨíredɨmɨeza. Omoɨna ñue rairuíoide. Omoɨ cɨǵɨri íemo 
ite rɨíno jino cɨótate. 4 Uáfueza, Cristo náɨnidɨmɨe izói cruzmo coraɨca, 
mei íadɨ birui afémɨe Juzíñamui rɨínodo caade. Afe daɨí Cristo náɨnina 
izói dájena náɨnidɨcue, mei íadɨ dájena afémɨemo caɨ jaɨnáillado 
Juzíñamui rɨínodo íitɨcue, omoɨ ñue cue fɨnófɨreillena. 5 Mai danɨ ñue 
abɨna omoɨ onoiri. Afemo, mai ñue comecɨ omoɨ facari, Juzíñamuimo 
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ñue ɨɨ́noga uai ɨere jeire omoɨ úana omoɨ onóillena. Omoɨ comecɨ 
ifue facada ñue jóonefɨreiri. Jesucristo ómoɨri íllamo ¿meita áfemo 
comécɨñedɨomoɨ? Mei nɨbaɨ jɨáɨfodo jóide. ¿Meita táɨnona ɨɨ́notɨomoɨ? 
¡Afe daɨí íñeiteza! 6  Mei uáfueza, caɨ bie táɨnona llotɨḿɨeñedɨcue. 
Afemo ñue omoɨ comécɨoicaillemo ocuíridɨcue. 7 Iemo afe llezica 
fɨénidɨfue omoɨ fɨńoñeillena Juzíñamuimo jɨcáfɨredɨcue. Daa ñúefue 
dɨbénemo omoɨ íllena jɨcádɨcue. Mei íadɨ ñue jaɨćɨna llófuefɨredɨmɨe 
cuena daɨíllena jɨcáñedɨcue. Dámɨe “Jaɨćɨna lloñédɨo” dáɨiadɨ áfena 
llóñeitɨcue. Ñúefuemo omoɨ ille comɨnɨ cueri dáɨnana baɨmo ráifide. 
8  Jaca ua uai jeire omoɨ oíadɨ úaitañeitɨcue; ómoɨna lletánidɨcue. Mei 
jɨáɨfodo afe uaina nabáiredɨcue. 9 Ie jira ómoɨna cue lletáninamona 
náɨnina cue cɨóiadɨ, áferi caɨmare ióbidɨcue, mei afe llezica omoɨ ñue 
comécɨna náɨredɨomoɨza. Iemo nɨf́uenino ñue jaɨćɨna omoɨ íllena jaca 
jɨcáoifɨreitɨcue. 10 Naɨ omoɨ cue méiñuaɨbiñena llezica, bibe uícodo 
ómoɨmo cuetɨcue, uire ómoɨmo cue bíadɨ omoɨ dɨga rɨire cue íñeillena. 
Uáfueza, omoɨ rɨire cue lletalle rɨíno Juzíñamui cuemo iga. Mei íadɨ omoɨ 
cue táɨnocaitallena cuemo íñega. Mei jɨáɨfodo Juzíñamui dɨbénemo omoɨ 
comecɨ ñue cue móonaitallena cuemo iga.

11 Cue ámatɨaɨ, ñue íitɨomoɨza. Danɨ nɨf́uenino jaɨćɨna omoɨ illɨńomo 
omoɨ comécɨiri. Bie ómoɨmo cue lloga uai náfuiano, conímana omoɨ 
náɨcaitafɨreiri. Conímamo dájerize caɨmare omoɨ comécɨifɨreiri. Daje 
izói jɨáɨ dájena ñue uái illɨf́uemo omoɨ iri. Iemo caɨ uái illɨfue comuítate 
Juzíñamui omoɨ dɨga ífɨreite, íemo ómoɨna ie izíruifɨrenana ónoitɨomoɨ. 
12  Caɨmare conímana omoɨ uáidori. 13  Nana benó ite dájena Juzíñamuimo 
ɨɨ́note caɨ ámatɨaɨ ómoɨmo uai orédiaɨoɨ.

14 Ja birui caɨ Ocuíraɨma ómoɨna ñue fɨńoiteza. Daje izói Juzíñamui 
ómoɨna izíruifɨreiteza. Iemo Ñuera Joreño ómoɨna nabáioicaiteza. 
Daɨítadeza. Jae nɨɨe. 
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